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MoBa € He JuIIe 3HAPSAIIIM TBOPYOCTI Ta KOMYHIKaIlii, a i 3aco0oM 00’€THaHHS i
PO3IiNIeHHsT Pi3HUX CYCHUIBHHMX 1HCTHTYLIH, 30KpeMa, IuieMeHi, Hapony, rpynu (Radovano-
vi¢, 1986, 5.120). Came 151 BIacTHBICTH MOBH MPU3BOJUTH JI0 YUCICHHUX MOBHUX KOH (JIiK-
TiB. 1le MOBHOIO MIpOIO CTOCYETHCA SK MHUHYJOI, TaK 1 Cy4acHOI CUTyalii 3 XOpBaTCHKOIO
MOBOIO, SIKa CTAHOBHMThL HEBIJ’€MHHI CKJIAJHUK MOJITHKH Ha TepeHax XopBartii Bia cepeauHu
XIX cT. 10 HAIIKX JHIB.

JlinreictiuHa ouiHka MOBHOI curyanii B Xopmatii y XX—XXI cr. HeomHOpa30BO
3a3HaBaJsa 3MiH. [IoMiTHI pO30KHOCTI 3 IIOr0 MUTAHHSA CIIOCTEPIraaucs Ha mo4aTky XX cT.,
y 40-Bi poku (3a Heszanexnoi Jlepxasu Xopsarii), micist poznaxy COPIO i Ha cydacHOMY
eTarti.

3aBlaHHs JOCIIDKEHHS — MPEICTaBUTH MOBHY cuTyallito B Xopsatii B XX—-XXI ct1. y
KOHTEKCTI MOBHOI IOJNITUKHM, OKPECIMTH YWHHUKH, sSIKi 3yMOBHJIHM 11 Ha MOYaTKy HOCIi-
JDKYBAHOTO MEpioly 1 MO3HAYAIOThCsl HA HIiM JIOCI, BHCBITIHMTH, SIK BIUIMBAIOTh HOPMATHBHI
MPOLIECH B XOPBATCHKili MOBI Ha YTBEPIDKEHHS 11 CaMOCTIMHOCTI (a TOYHIlIe, SIK BOHM BiJl-
OuBaroThcsl Ha ii (YHKIIOHYBaHHI) PO3KPUTH IMUTAHHS, MOB’S3aHi 3 MEPErJISAOM MOBHOIO
Koprycy (pectanaaprusamicro)’.

OcobauBoCTi peasizanii MOBHOI MOTITHKHI

MoOBHY MOJITHKY SIK CAMOCTIHHE COLIOJIIHTBICTUYHE TOHATTS JOCIIAHUKHA MOYaIu
BHOKpPEMITIOBATH Juile micis Jpyroi cBiToBoi BiiiHu. | X0ua sBUIE peryintoBaHHS MOBHHX
BITHOCHH Yy Jiep»aBax He OyJo HOBUM, caMe B MIiCISBOEHHI POKH BOHO OTPHMAJO Ha3BY 1
3a3HAJI0 KOMIUIEKCHOTO HAYKOBOTO MEPEOCMUCIEeHHS. BimomMuii XOpBaTCHKHUNA COITiIOTIHTBICT
. lIxings BU3HaYa€ MOBHY MONITHKY K “‘CYKYIHICTh PaIliOHATHHUX 1 TIEPEBaKHO iHCTH-
TYIIIOHAJBHUX 3aXOMiB, KUMH IEBHE CYCHUIBCTBO BIUIMBA€ HA MOBHY (OPMY CYCHiIBHOI
KOMyHiKaIlii i Ha ii yrBepwkenHs y cBimomocti Mosuis” (Skiljan, 1988, s.8). Ha nymky co-
mionora C. PaiiT, MOBHE IDTaHYBaHHS Ta MOBHA ITOJIiITHKAa MAalOTh CBOIM 3aBIAHHSIM JOCIi-
JIMTH, 5K BJIaJa BUKOPHUCTOBYE MOBY Ul BCTAHOBJICHHS rereMOHii, 0OMEeXEHHS IpaB, opra-
Hizamii un posmexyBanHs (Wright, 2010, s.40). Takum 9HOM, MOBHA TIONITHKA KOOPAUHYE
BCIO JiSUTHHICTH MEBHUX JEP)KaBHUX IHCTUTYIIIH, SKI BiMTOBIAAOTH 32 i/I€OJIOTiI0 B MEBHO-
MY COIliyMi i MOBHY TIPaKTHUKY B HbOMY.

© Bacuisesa JI., 2018

! Tepmin pecmandapmusayis B XOpBATCHKIl JIHTBICTHIII BUKOPUCTOBYIOTH JIJIst 3 SICYBaHHS POLECIB MOBHOI MOJIITHKA
Ta MOBHOTO IUTaHyBaHHs B XopBaTii micist posmaxy COPIO. Pecranmapruzariisi IposBISIETHCS B (TI€pPE)OLIiHIII MOBHOTO
CTaHJapTy, BOHA TAKOXK YCTAHOBIIIOE MEXI JULSI IEPEOCMHUCIICHHSI THX KOMIPOMICIB, 10 iCHYBaIX B II€Pioj MOMITHIHOL
3a5e)HOCTi. BH3HaueHa B KOHTEKCTI MOBHOTO ILTAHYBAaHHS PeCTaHIAapTU3allisl € IPOLECOM, SKUil Mae Ha MeTi HaJaTH
MOBI HOBOI'O — CTaporo CTaTycy i HpecTHKy HuiixoMm “odopmiienus” [nepeodopmienns. — JI.B.] craporo — HoBoro
kopmycy (Cooper, 1986, p. 122-123; Peti-Stanti¢, 2009, s.75).
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[NonoxeHHs PO BaXJIUBICTH MOBHU JUIsl KOHKPETHOI Hawii 3amoyatkoBaHe B XIX cT.
17Ie€10 TIPO O/IHY OKpPEMY HalIlif0, MOBY Ta iCTOpif0, SIKa € BU3HAYAILHOIO ITPY OKPECIICHH]I Ha/I-
BaXXJIMBOI poiti MOBH y (hopMyBaHHI neBHOI Harii. MOBI SIK CKJIaJHUKY HaI[lOHAJBHOI 1JIeH-
TUYHOCTI B TOOY/IOBI JIepKaBH HAJIEKHUTh YTWIITapHa POJb: BOHA € 3aco0oM iHgopmarii,
IHCTpYMEHTOM e(peKTUBHOIO (PYHKIIIOHYBaHHSI TMOJITHYHOTO Ta EKOHOMIYHOT'O YKUTTS JIeprKa-
BHU, PO3BUTKY AeMokpartii Tomo. C. PaiiT mosicHIoe 11e THM, 10 YHiiKOoBaHa MOBa CIIOHYKa€e
70 00’€HAHHS, AAal0YH MOMJIMBICTH CHUIBHOTI B MeXKax IEBHOI JIEpKAaBH PO3BHUBATH CBOIO
KyJIbTYpy. SIKIIIO MOBa SIKOICh I'PYIH JIFOJEH BiJPI3HSAETHCS BiJ CYCITHBOI 3 HEIO MOBH, Ma€
BiJIMOBITHUH CTYIIHb BHYTPILIHBOI KOTr'e3il, TO IIe MOXKE CIY)KUTH apryMEHTOM JJIsl TOro, 100
IO TPYIy JroJiel BBaxaTH iHIIUM (okpemum) Haponom (Wright, 2010, s.41). Ockinbku Ha-
POZ BBa)Ka€ MOBY €JIEMEHTOM CBO€i 1JIEHTUYHOCTI, JIep>KaBHI 1HCTUTYIIT HAAIOTh T BEIMKOL
BarW came B Ti MOMEHTH 1CTOpii, KOJIM HEOOX1AHO “NpOoOYANTH B COLiyMi BiTUyTTS CILIBHOT
1JIEHTHYHOCTI.

i mipkyBaHHS MiATBEPPKYE PO3BUTOK XOpBATChKOi MOBHOI cuTyauii B 90-Ti pp.
XX cr. Tyr BapTo Harajgat, Mo OCOOJNHMBICTB CHTYallil 3 XOPBaTCHKOK/XOPBAaTChKO-CcEpO-
CBKOIO MOBOIO TIOJISITA€ B TOMY, 10 CTAHIAPTH3AIlS HA caMUX ii mouaTkax (HampukiHm XIX —
nouaTky XX CT.) 3HUIIWIIA TPAJUIIIO0 MPUPOTHOro 11 PO3BUTKY MPOTATOM IMOMEPEAHIX CTO-
JITh, [0 HE MOIJIO HE BIUIMHYTU Ha MOBHY IOJITUKY B KpaiHi Mics 3M00YTTS HEI0 HE3aIex-
HOCTI.

Kinpka 3ayBar mpo rojxoBHHI HampsM MOBHOI MOJITHKH, SIKMHA OXOIUIIOE MOBHE ILia-
HYBaHHs, 10 Nependavyae MiaHyBaHHs CTAaTyCy 1 IUIAHYBaHHS KOPILYCY, 1 SIK 3aBEPILUCHHS —
NPUHHATTS MOBH coliyMoM. [lnaHyBaHHS cTaTyCy MOBH SIK YaCTHHH MOBHOT'O IIAaHYBaHHS,
Ha JlyMKY XOpBatchKoi corioninreictku 5. ['panny (J. Grani¢), o3Havae “He3aBeplLICHHA TPO-
1LIeC BU3HAYCHHsI KOMYHIKATUBHOTO POCTOPY 1 MEXY JOCSHOCTI BCIX 1/1i0MiB y KOMYHIKallii,
CTaHJapTU30BaHOI MOBH Ta ii HECTAHIAPTHHX 1IOMIB, a Takoxk odiuitinoi MoBu” Toro (2009,
s.24). [InaHnyBaHHs cTaTycy MOBU TeX Mae neBHI Mojudikamii. IcHyroTh pi3Hi miaxomu a0
IUIAaHYBaHHS CTAaTyCy MOBHU B JIep)KaBHHX Hallii 1 B 0araToHamioHaIbHUX JepkaBax. Y XX—
XXI cr. y XOpBaTChKili MOBHI# CHTYyallii CKJIaJIKCh JIBa TUIY IUIAHYBaHHS cTaTycy MoBu. [lep-
LM TUT TIOB’3aHUI 3 BHOOPOM TOTO BapiaHTy MOBH, sIKWil Mae ctatu oQiliiHUM y JepiKaBi
3ac000M KOMYHiKamii ii 1HCTHTYIi#, 1 TaKM{ TUN TUIAHYBaHHS CTaTyCy MOBHM CTaB BH3Ha-
yanpHuM Uit Xopsartii B 90-ti poku XX cr. [pyruii Tum nonsrae y IUlaHyBaHHI CTaTycy
MOBHM B 0araTOHAIiOHAJIBHIN JepkaBi, BiH OyB xapakrepHrM st CP Xopgartii B wacu COPIO.
Hpyruit Tan nepenbavae icCHyBaHHS MOHATTA “TIpaBO Ha MOBY~ (JIFOICHKE MPaBO Ha MOBY),
sike Majo 0 3abe3neuyBatu (ane de facto He 3aBxau 3a0e3mevyBaso) piBHOMPABHICTH YCiX
oiiiiHuX MOB y KpaiHi.

[TmanyBanns kopmycy MoBH Sl. I'paHnd BBa)kae HaHAODKEHIMIOI JO JIHTBICTHKU
YaCTHHOIO MOBHOI ITOJIITUKH, KOTPY YacTO OTOTOXKHIOIOTH 31 CTAaHAAPTH3AIIE€I0 Ta HOPMYBaH-
M (Grani¢, 2009, s.25). [InanyBaHHS KOPIYCY € BaXKITUBUM IS TIIATPAMKHA MOBHOI KOTre3ii
B CYCIIBCTBI, SIKE 3aBXKIH CXWIBHE 10 MOBHOI Iu(epeHmialii IIIIXoM CTBOPEHHS BIACHUX
cimiB 1 X QopM (HampHKIIaj, KaproHy) AJsS 3aJOBOJICHHS MOTPeO MEBHHUX COIIaIbHUX TPYIL
“Jlo TpeCKpHUIIIii BAAIOTHCS SK 0 3ac00y 30epeeHHS COMIAapHOCTI Ta B3A€EMHOTO MOPO3Y-
MiHHS, 00 3amo0irTu po3maxy MoBHOI TpymH. CoigapHICTh MPOSBISIETHCS y CTabIIBHOCTI 1
JIOMOBIICHOCTi MIONO HOPM, 3B’S3Ky HOKOIIiHB, 3aCBOEHHI MOBH HITBMHU, — BBaKAE JOCIIA-
aurs C. Paiir (Wright, 2009, s.46).

MakcuMalbHa eeKTHBHICTD IUIAHYBaHHS KOPITYCY MOBH Ja€ 3MOTY sSKHaiHOLbIIe 3a-
1o0iraTy 1mosiBi MOXJIMBHX HEMOPO3YMiHb y MOBHIH CIIJBHOTI. X04Ya MPEKCKPUNTHBHA HOPMa
Haifyacrime Jie B HampsiMi Koresii, y MeBHI MOMEHTH BOHA CIPSMOBaHA Ha Ju(epeHLialio,
o0 MiAKPECIUTH BiAMIHHOCTI B HOpMI OfiHi€l MOBH 110710 HOpMH Jpyroi. Lle MoxkHa mpoze-
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MOHCTpYBaTH Ha XOpBATChKiii MOBHIM cuTyamii, e mporec audepeHmianii MOBH HUIIXOM
enmabopanii OyB XapakTepHHH 11 PO3BUTKY MOBH 3 METOIO JIOCSTHEHHS KOHKPETHOI ITOJIi-
THUYHOI METH — YTBEpP/PKEHHSI caMOCTiiHOI HamioHabHOI ciinsHOTH. [{onpasaa, mpouec nu-
(epeHmianii XopBaTChKOi MOBH BiJl cepOCHKOI po3moyaBcst 3Ha4HO padinre, y 20—30-Ti pokn
XX cr. (Bimpasy micist Toro, sik cepOCbka MOBa CTajia MaHIBHOIO IIO/I0 XOPBaTCHKOI), CBOTO
K PO3BUTKY BOHa JIOCSIJIa came B 4acH 3100yTTsi XopBaTi€lo He3asekHOCTI — B 90-Ti poku
XX cr.

[Ipn nymaHyBaHHI 3aCBOEHHSI MOBH BHKOPHCTOBYIOTHCS HE JIMIIE MOBHI, a W 1mo3a-
MOBHI 3aco0u, sIKi pO3BHBalOTh MOBHY CBiJIOMiCTh KOMYHiKaHTiB. [maHyBaHHSI 3aCBOEHHS
MOBH CTOCYETHCSI BCIX MONITHK 1 CTpaTeril, 3a JIOIIOMOr0l0 SIKUX T'POMaJsTHA MOBUHHI Ha0y-
TH MOBJICHHEBOI KOMITETEHITIT III0I0 MOBH, sika € odilifiHor. OJHUM i3 CETMEHTIB, OB’ s-
3aHUX 3 MOBHOIO TIOJIITUKOIO, SIK CIYHIHO cTBepaxkye SI. ['paHnd, € KylnbTypa MOBH, BOHA
MoJIsira€ B MOEAHAHHI TBOPYOTO BUKOPHCTaHHS MOBH, KyJIbTypH BepOalibHOI KOMYHiKallii,
BiJJOMOCTEI PO MOBY 1 CBIT, MIKKYJIBTYpHOI KOMYHiKallii Ta MOBHOI TosnepanTHocTi (Gra-
ni¢, 2009, s.24-25).

3 HepCrIeKTHBY ChbOI'OZIEHHS MOKHA CTBEPIUKYBATH, IO XOPBATChKIH MOBHIH cuTyamii
XX-XXI cr. 3aranoM ImpuTaMaHHI TPU BaXIUBI PUCH, SIKI YIIPOAOBK I[LOIO TPUBAJIOTO Iie-
pioay mo-pi3HOMY i 3 HEOJJHAKOBOKO IHTCHCHBHICTIO BIUTMBAJIM Ha Hel.

1. BriuB ie#t XopBaTChbKHX BYKIBIIB 1 IXHbOI MOBHOI KOHIEII{ Ha PO3BHTOK XOp-
BaTChbKOI MOBHU Ta ii craHmapTu3amito. Tak 4u iHAKIIe, 3 MCBHUMHU BIIXWICHHSIMHU BiJ Ii€l
KOHIIeNIii, HacaMIepea 3 OIJIAAYy Ha TPUBAJIY IOIEPEIHIO XOPBATCHKY JITEPaTypHO-MOBHY
Tpauiito, abo 6e3 HUX, CTaHIapTH3ALls BiIOyIacs came 3a Ii€10 KOHIETIIIEI0 — BOHA T10Cijia
JIOMIHAHTHY ITO3MILII0 B XOPBaTChKi MOBHIH MOMITHII Nepmmx aecathpia XX CT., a TAKOXK y
HACTYIHI iHTEHCUBHO BILIMBAJa Ha HEl, a OTAKeE, — i Ha CTAHAAPTU3ALIi}HI OPOLIECH B MOBi%.

2. Tpusasne nepeOyBaHHsI XOpBaTiB B OaraToHalioHabHii neprxkasi (KopomiBetsi cepOiB,
xopBariB 1 cioBeHuiB, Koponiscrsi FOrocnasii, mcnst [{pyroi cBitoBoi Biithu — B COPLO).
MoBHa NOJITHKA, SIKa MPOBOAWIIACS B Hild, BUPA3HO 31CTABIIsUIA CTAHAAPTH30BaHY XOPBaTCHKY
MOBY i3 cepOcbkoto. Lle mposBiIsioch y MiHIMI3allil XOpBaTChKO-CEPOCKKUX MOBHHX BiJMiH-
HOCTEH 1 I[IIKOM BiIKpUTOMY HaB’s3yBaHHI CEPOCHKMX MOBHHUX OCOOJIHMBOCTEH MOBISIM-XOp-
BaTaM, IO CIIPUYMHUIIO B HOCIiB XOPBATCHKOI MOBH NEBHHH KOMIUIEKC MEHIIOBAPTOCTI: YU
JICHO XOpBAaTChKa € OKPEMOK MOBOIO, UM MOTIIH O XOpBATH PO3MOBIISITH 1HAKIIE, SIKOU KOJIO
icTOpii MOBEPHYIOCH MO-iHIIOMY?

3. Sk mpotumist yHiikaiii XopBaTChKOi MOBH 3 CepOChKOI0 B XX CT. — YCBIJJOMIICHHS
MOBIISIMH TOTO, III0 CaMOOYTHICTh XOPBaTCHKOI MOBH IIOJISITAa€ B il TPMMOBHOCTI, caMe BOHA
Oyna Ba)KIMBUM CKJIATHHKOM YCHOTO MPOLECY ii PO3BUTKY B MOMEPEIHI CTONITTS 1 3aBXKIU
HiATBEpIKyBana i yHiKanbHiCTES,

2 Kinbka (paKTiB, TI0B’S3aHHX 3 PO3BMTKOM XOpBAaTChKOi MOBH y XIX CT., sIKi 3yMOBHM/IM MOBHY CUTYAI[il0 Ha MOYATKY
JocipKyBaHoro mepiogy. Y XIX cr. y momrykax HUBixiB mo0ymnoBr HOBOI MOBHOI Hopmu JL.T'aif Ta HOro mociiTOBHUKH
00paiH 3pa3koM IITOKABHINIO 3 BUKOPHCTAHHSAM HEIITOKaBCBKOr0 MOBHOTO MaTepialy. byio Hamicano rpaMaTrKy iiTepa-
TypHOI MOBH Ta Koz(ikoBaHo ii TepMiHOIOTII0. [{eif HampsM MixTpHUMay MPeICTaBHUKH 3arpeOChKol (iloNoriyHol KO-
ym. T1ix BIUIMBOM JiSTTBHOCTI IIKOJIM XOPBATCHKUX BYKIBINB SIK OCHOBa HOPMATHBHOI MOBH XODPBATiB yTBEpIHIACS HOBO-
LITOKABHIIS, SIKA CTaJla €IMHOI HEIOTOPKAHOO i TPAaBUIIBHOIO 0A3010 JIiTepaTypHOI MOBH XOpBaTiB ax 10 90-x pp. XX cT.
Tpaauuiiiai 111 XOpBaTChKOT MOBH HEHOBOIITOKABCHKI TA HEIITOKABCHKI €IEMEHTH 3aJIHIIIIINCE 11032 HOPMOIO.

3 MoBa XOpBATIiB € CyKYIHICTIO TPhOX OCHOBHHX JiaJIeKTiB — IITOKAaBCHKOrO, YAKABCHKOIrO Ta KaiikaBcbkoro. CraH-
JIapTH30BaHa MOBa 0a3yeThCs Ha INITOKABCHKOMY HialekTi. KalikaBChKHil Ta YaBCHKHIl MiaJeKTH CTAHOBIIATH OCHOBY
PperioHaIbHHX JIITepaTypHHUX MOB, c)epa BUKOPHUCTAHHS SKHX BY)K4a 33 CTAHAPTU30BaHy MOBY. XOpBaTChKi KyIbTypHI
nistul poOMiaM crpoOu 00’€HATH BCi TP MIaJIeKTH y TPUMOBHHU TiOpHI, HAIPUKIAJ, 03aJbChKUI OCEPENOK, SKHUii
omrcano B rpamartuii FO. Kpmkanya (1668), nekcukorpadiune BimobpaxenHs ioro 3adikcoBate y cnoBHuUKy 1. Bermo-
crenera (1740). Lli cripoGu 3acBigdium, M0 B TOM Yac y KaiKaBChKii YaCTHHI XOPBATCHKUX 3eMEINb YaKaBChKi Ta MITO-
KaBCBKi €IEMEHTH — 3BHYHE SBHIIE.
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Tpu 3a3Ha4eH] MipKyBaHHs 3yMOBIIIOIOTH Mepedir MOJiH, sKi LTFOCTPYIOTh MOBHY CH-
Tyanito B XopBaTii I0CHiPKyBaHOTO Tepioay i sIki MOXyYTh OyTH BUKIAJEHI B TIEBHiI moCi-
JOBHOCTI.

HopMaTHBHi poniecu B XOpBATChKii MOBi Ta yTBepIsKeHHs il caMOCTiHHOCTI

P03BUTOK XOpBAaTCHKOI MOBU Ha ModyaTtky XX CT. BU3HAYMJIA KOHIICMIIiS XOPBATChKHX
ByKiBLiB. Ha Toii wac nisiB mpaBomnwc 1. bposa, sikuii micist cMepTi OCTaHHBOTO JTOOTIPALIOBAB
JI. Bopannu. 1914 p. cepbebkuii kputik M. Ckepiid 3aIporoHyBaB MPOBECTH aHKETYBAHHS
cepesl XOpBAaTChbKUX KYIBTYPHHX JiS9iB 3 METOI HAOIMKEHHS XOpBATCHKOI MOBH JI0 cepO-
CBKOI, SIKe MOIJIO Peaji3yBaTUCS IMiCsS BiIMOBH XOPBATIB BiJ| I€KABUIN. 3a/Is IILOrO JCSKi
xopBatcbki nmucbMeHHUKH (T. YeBuu, M. Kpnexa, A. b. lllumuy) mificHo minum Ha NeBHi
MOCTYIIKH, TIEPEHIIIOBIIH, IIOMPAB/A, JIUIIE Ha KOPOTKHI Yac, Ha eKaBHIO.

[icns Tepmoi cBiTOBOI BiffHM XOpBaTH MpPOXXKHBAJIM HA TEPUTOPIl Pi3HHX Jepxkas. 3
1918 p. — B KopomiBcTBi cep0OiB, XOpPBATiB Ta CIOBEHIIB ITiJ] BOJIOAAPIOBAHHIM CEpOCHKOT
nuHactii KapamkoppkeBudiB. Jlesiki XOpBaTChKi MOMITHKY, SIKI BUCTYITAIH TOJII 32 CTBOPEHHS
OKpeMol JiepkaBu XOopBarii, 3a3HaBasiv yTHCKiB. Jlesikux, 3okpema C. Paagnua (romoBy Xop-
BATCHKOI CEJSIHCHKOI mapTii), Oyno BOuTo B benrpani 1928 p. Ge3nocepenHbo B cTiHax map-
JIAMEHTY. 3p0O3yMiJIo, IO ITCIs IbOro BOMBCTBa MOBHI KOMIIPOMICH Ul XOPBATCHKOI KYJb-
TYPHOI €JITH CTaJI HEMOXJINBUMH.

Kpim Toro, TpuBajie icHyBaHHs B XopBaTil TphOX JiTEpaTypHHX MOB Ha KalKaB-
CbKOMY, YaKaBChbKOMY Ta LITOKABCbKOMY MOBHOMY MaTepialli 3yMOBHJIO T€, I[0 CTBOpPEHA HA
nouatky XX CT. OCHOBa XOPBATChKOI MOBH SIK PE3YJbTaT JisUIBHOCTI mociigoBHUKiB B. Kapa-
Jokuua B XOpBaTii cTaja HAJISKHICTIO TIEPEIOBCIM IPaMaTHK 1 CIIOBHUKIB. MiX HEt0 1 MOBOIO
XYIOXKHBOI JITepaTypd BCTaHOBMIIACS 4YiTKa aucraHuis. J[as XOpBaTChKUX NHUCbMEHHUKIB
KalKaBHIIS 1 YaKaBUIS HAJaJl 3aJIUIIAINCS JDKEPENIOM, 3 SKOTO BOHM 4epIiaiu MOBHE Oarat-
CTBO JUIsl CBOIX JIITEpATypHUX TBOPIB.

Jlyist HaCTYIHOTO Tepioly KOMIPOMICH BXKe He xapakTepHi. [nei Oenrpaachkoro moi-
TUYHOTO IIEHTpaIi3My Tepenbayany HOBI Jii B MOBHOMY ILIaHi, HacaMIIepe/1 3anpoBaKeHHs
B MOBY CepOCBKHMX BHpPa3iB 1 rpaMaTudHUX (OpM uepe3 BiCHKOBY Ta IMBIJIbHY aJMIiHICTpa-
1ito Ta ocBiTy. Cripobu cepOChbKMX MOBO3HABIIIB 3aKJIACTH TEOPETUUHY 0a3y Jist TOIOJaHHS
XOpPBaTChKO-CEpOCHKMX MOBHHX BIJIMIHHOCTEH Oynu crpuiiHsaTi B XOpBarii SIK HaMaraHHs
3HHUIIUTH XOPBAaTCHKY MOBY, a OTX€, 1 XOpBaTChKY Hawilo. Yce 3aBepIliocs THM, L0 yTO-
IiYHA i1es CTBOPEHHS €IMHOTO cepOCHKO-XOPBATCHKOTO HAPOIY, ITOCTABUIIA POOJIEMH MOBU
Ta MPaBONKCY B OAWH psn i3 HeBupimenuM y HOrocmagii HamionanpHMM nuTaHHsIM (Banac,
1991, s.91). pwuitaarts y 1930 p. equrOr0 mpaBommcy i Beiel kpaiau (HaBiTh A Croe-
Hii) XOpBaTH BUTIIyMAYWJIH SIK III€ OIUH aKT MPUHIKEHHS iXHBOI HAIllOHAIBHOI TigHOCTI (Ba-
nac, 1991, s.91) (xoua ¢axkTuuHO OQIIiifHO B TOI Yac Iie ICHyBalM JBa MUCbMOBUX Y3YCH,
creopeni O. Bennuem — s cxony, JI. Bopanuuem — s 3axoxy?). Lli daxTu BoaMHynu Ha
Te, III0 XOPBAaTIB CTAaJId HA3MBATH ‘‘cCemapaTHCTaMu’, a cepOiB — “yHiTapucTamu’.

I Bce x, 3a3HaueHuil mepion OyB IUTIAHUM IS PO3BUTKY MOBO3HABYOI HAYKOBOL
nyMku B Xopsartii. CBiT mobaumna Haykosa npans C. Ismmya 3 mianexronorii “Jezik Hrva-
ta kajkavaca” (MoBa xopBari-kaiikasiis) 1936 p., JekcukorpadidHa mpakTHKa TOOBHUIACS
cnouukamu “Sta je §ta” (1o e mo) y 1938 p., H. Augpuua ta 1. Bennkanosua B 1938 p.,
“BigmiHHOCTI MiX cepOchkor0 Ta xopBaTchkoio MoBamu~ II. I'ybepuna i K. Kpctnu y
1940 p.

4 B yKkiajaHHi CHIBHOrO CepOCHKO-XOPBATCHKOrO MPABOMMCY B3SUIM Y4YacTh XOpBAaTChKi MoBo3HaBui T. Maperny,
C. IBumy, 1. Bopannd. OHak poBijiHa poJib Hasekana cepocbkoMy MoBo3HaBIi0 O. benndy.
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[icns yrBopenns Hesanexnoi [lepkaBu XopBaTii MUTaHHSA OKPEeMOI XOPBATCHKOI MO-
BU Ha0yNO HaliOHAJIBHOrO 3Ha4yeHHs. J[0 HOro BHpILICHHS MPUCTYXKHIIACS INOHHO 3rajaHa
TIparls Ta YUCIICHHI CTaTTi K BIATYKH Ha Hel. JloCiiTHUKH, 34aBaliochk, OYIN 32 KPOK 110 pO3-
B’sI3aHHS [HOTO BaXXJIMBOTO JUIS XOPBATiB MUTAHHS, 3pOOUBIIE BHCHOBOK MPO iCHYBaHHS OK-
peMoi XOpBATCHKOI MOBHU.

VY noBoenHi# Orocnasii MOBHI npo0ieMu cTaiy Ha TOPSIOK IeHHUH y cepenuHi 50-x
pokiB. Cripobu cTBOpHUTH YHi(iKOBaHY CEpOCHKO-XOpBATCHKY MOBY 0a3yBaslucs BxKe Ha MapK-
CHCTCBKHX iieonoriunnx 3acagax®. [lonpu denepaTvBHi Hadana B MOOYAOBI KpaiHW, yHiTa-
PHCTChKI TEHJEHINIi II0JI0 MOBHHMX MUTaHb HaOyaM 3HAYHOrO MOIIMpeHHs. HoBe BHmaHHS
npasorucy O. bennua Bin 1952 p. (benuh, 1952) noBuHHO OyIO CIPUATH CTBOPEHHIO CITiJIb-
HOTO cepOChKO-XOPBATCHKOrO IPaBoONUCy. BrcioBneHe B 1IbOMY BHJaHHI MipKYBaHHS JJOKO-
PIHHO BiJIPi3HSUIOCS Bij MONEPEIHIX IUTIOPATICTUYHUX 3asB TOMOYAaCHOI PEBOIIOLIHHOI BIIa/Iu.
Hanpuknan, pimenns Bix 19 rpymus 1944 p. M. Bposza Tito npo apykysanus “Odpimiitaoi
razetu” (“Ciyx0eHu 1HCT”) cepOCHKOI0, XOPBATCHKOIO, CIIOBEHCHKOIO Ta MAaKEIOHCHKOIO
MOBaMH, B SIKOMY nepe)l6aqan0051, 0 XOpBAaTCHKE BUJAAHHA KEPYBATUMETHCA IPAaBOIMCOM
J. bopaHuua, sikuil MPUIHSIIM XOPBATChKI MapTH3aHU Ta 3TiTHO 3 HOpMamu sikoro B. Hazop
HanucaB Nepili nmapTu3aHckki noesii. OTKe, B paHHIN MOBOEHHUH Mepioll TEHAEHIH 00’ ex-
HaTu cepOChKy Ta XOpBaTChKY MOBH Iiie He Oyio (Banac, 1991, 5.99).

VY 1954 p. Maruus cepOcbka iHilitoBana 3ycrpiu jinrsictiB y HoBomy Cani, e Oyno
NPUHHATO pillleHHs] PO (GOpMyBaHHS €JMHOI MOBH CepOiB, XOPBATiB Ta YOPHOTOPIIB, IO
MAaJIo NPOSIBUTUCH Y CTBOPEHHI CIUJILHOIO MPABOIMUCY. 3PO3yMiJIO, MOMEPEAHBO 1€ CXBaIHIH
HaiiBuii naptiiini crpykrypu®. Hopuii HOBOCAa[ACHKHMIl NMPAaBONMC CTaB KOMIIPOMICOM Mix
npaBorcom O. bennua Ta JI. bopannya, ogHak B OKpeMUX NHUTAHHSIX BiH 1ICHTUYHUIL 3 TIpa-
Boriucom O. Benuuya, a 1ie o3Havano, 1o cepOCbKiii MOBI 3 JaTUHCHKOW Trpadikoro Koncru-
Tyuis 1963 p. napana Bce Giyblie WAHCIB YTBEPAMTUCH Y QYHKLIT JepKaBHOI MOBH .

[Ipotumist XOpBaTCHKUX JITHTBICTIB MOBHIH YHi(ikallii BijoOpaxkeHa B Teopil mpo JiBa Ba-
piaHTH — 3arpeOChbKHit 1 OenrpaJchKuii — cepOCchbKo-XopBaTchkol MoBH. [1ooxeHHs Ipo BapiaH-
TH XOPBATCHKI JITHTBICTH YiTKO OOIPYHTYBAIIM HA KOHTPECI IOroCIaBChKUX ciaBicTiB 1965 p., a B
1967 p. 3HOBY #ioro miaTBepaMiIa XOpBaTChka KyJIbTypHa enmita B “Jlexnmapamii mpo Ha3By i
cTaHoBHIIEe XopBaTchkoi MoBu” (Bacumbena, 1999, ¢.84-85). Jlexnaparis 1aBaja mpaBo Xop-
BaTaM OQILiiiHO Ha3UBATH MOBY XOPBATCHKOIO 3TiHO 3 MPUHIHUIIAMH HAaI[lOHAJBHOTO CyBepe-
HiTery. JIoOKyMeHT KOHCTaTyBaB PO MepeBaKaHH: cepOCHKOI MOBH B CITY»KOOBIH JOKyMEHTAITI1,
PO HACADKYBAaHHS CepOCHKOI SIK IepKaBHOI, CBITUMB, M0 XOPBAaTChKa MOBA 3a3HAE YTHUCKIB i
10 i BiABOMUTHCS POJIb MiCIIEBOI TOBIpKH. 3aBepIIyBasiacs IEKIapallisi BAMOIOI0 3MiHHA KOH-
CTHTYIIi1 i CTBOPEHHS YMOB ISl PO3BUTKY XOpBaTCchkoi MoBH (Banac, 1991, 5.102).

Penpecii mpotu miamucaHTiB Aekapaiii MpU3BeIn A0 e OLIBIIOT0 CIPOTHBY HOBOCAI-
CHKOMY JIOTOBOpY, HOITMOWIN KPHM3Y B CTOCYHKaX Mix MoposzHaBusmu Cep6ii Ta Xopsatiit. 3

5 JIuB. HU3KY JIOKyMEHTIB, T10B’s13aHKX 3 pobiaemamu MoBu y kuusi C. Babuua (Babié, 1990)

6 Xopsarcekuii gocniguuk 1. Banai mos’si3ye 3a3HadeHy akiiio 3 adeporo, CIpsMOBaHOK MPOTH OrOCIABCHKOrO MO-
aituka M. Jhxunaca i mpuItycKae, o 1eB’sTh XOPBATChKUX y4acHUKiB 3yctpiui B HoBomy Cazi, 3okpema, 1. Xamm, M.
Xpacre, JI. Monke, moBtoprm 6 mpomo M. [Ixunaca, skOn BHCTYIIITH [TPOTH y4acTi y 1iit 3yctpiui (Banac, 1991, s. 77).
7 Ticnst Bunanns npasonucy (IIpasomuc, 1960) B Konctutyuii ¥Orocnasii 1961 p. kepyBanucst HOro roOBHAM TI0JI0-
JKEHHSIM TIPO Te, IO JIMIIE cepOChKO-XOPBaTChKa/X0PBAaTChKO-CepOChKa MOBA € B Oil[ifHOMY BUKOPHUCTaHHI B YOTHPHOX
pecry6uikax komumiaboi FOrocnasii: Cep6ii, Xopsatii, BocHii ta ['eprierosuni it Yoproropii (Ustavi, 1974, 5.73). IIpo
odirriiiHe BUKOPUCTAHHS B IUX PECITYOJIiKaX iHIIMX MOB HE HIILIOCS.

8 Icropist XOpBaTCHKOI JIITEPATYPHOI MOBH L(bOT'O [EPIOY B KOHTEKCTI MOMITHYHUX IOii TOro 4acy JeTajibHO MoJaHa B
CBOEPIJIHIN “aHTONOrii” HayKOBUX CTaTel, NpOKJIaMaliid, MaHidecTiB, MoNeMiK, FOPUANYHUX AKTIB, TyMOPECOK Yy TIparii
C. babuua (S. Babic), sika craHOBHTb 30ipKy JOKYMEHTAIBHIX MaTepiaiB IIpo MOBHY IMOJITHKY, OTITH3AI0 THTAHHS
XOPBATCHKOI MOBH TIPOTSTOM OCTaHHIX gecsatupid (1990).



38 Bacunveea JI.
ISSN 2227-5525. Moga i cycminbserBo. 2018. Bumyck 9.

OrJISITy Ha 1e, OyJO BUIAHO JIMIIIE 1B TOMH CIIJIBHOTO CIIOBHHKA CepOCHKOI 1 XOpBaTCHKOT
Marunp, OCKiJTbKH XOpBaTChKa CTOPOHA BiZIMOBWJIACS BiJ y4yacTi B IpoekTi (PeuHuk cpricko-
XPBATCKOT' KIGIDKEBHOT je3uka, 1967-1976). Y 1971 p. MoBHI npoOieMu ZOCATIN KPUTHIHOL
Mmexi. KepiBauirBo Matumi XopBaTchkoi po3ipBajio HOBOcaJChKUil goroBip. Y 3asBi Marumi
3 LbOTO HPHUBOJAY CTBEPAXKYBaJOCs, IO HOBOCAIChKAa Yroa cTana 3aco0OM HiBEJIIOBAHHS
MOBHOI PiBHOIPABHOCTI # HaB’si3yBaHHS cepOCHKOI JiTepaTypHOi MOBH €KABCHKOTO THITY HA
BCif TepuTOpii MOMIMPEHHS XOPBATCHKO-CepOChKOi MOBH. BUXOMUM 3 3acai MOBHOI €JHOCTI,
yroaa yMOXJIMBHIIA TaKi iHTepIpeTalii, SKi 3arpoKyBajlH iCHyBaHHIO XOpBAaTCHKOI JiTepa-
TypHoi MoBH (Izjava Matice hrvatske, 1970—-1971, s.138). Uepe3 1o 3asBy MaTHIill0 BU3HAIIN
OJTHMM 13 TOJIOBHMX BHHYBATIIB ‘“‘xopBarchbkoi BecHH . IlapriiiHa BepxiBka XopBaTii, Hama-
ralvrCh BTPUMATH B PyKaX XOPBATChKE CYCHIJIBCTBO il CIPSIMYBATH XOPBATChKY HAIliOHAIb-
HY 1/Ief0 B pYCJIO CIiBiCHYBaHHS 3 HINMMH HapoJaM{ Ta COIO3HUMH PeCHyOJiKaMH, iHIili0-
BaJia CTBOPCHHs HOBOro npaBonucy (Babi¢, Finka ra Mogus, 1991), BUIaHHS SKOTO CIIOYATKY
BiJIKJIa)H, a 3roJoM 30BciM 3aboponmn. [lonpu e B Koncrutynii CP Xopsarii Big 1971 p.
XOpBaTChka MOBa Ha TepuTopii XopBartii Bke BU3HaBanacs odiuiiiHoro. byio omy0iikoBaHO
KiJIbKa IIpaib PO XOPBATChKY JIiTEpaTypHY MOBY, rpaMaTuKy xopBarcbkoi moBu (Prirucna
gramatika hrvatskog knjizevnog jezika, 1979). ABTOHOMif MOBM cTaja IJIsI XOPBAaTCHKOI'O
HapOJLy BUSBOM HOro HAIIOHATBHOI CYTHOCTI Ta rifHOCTi .

BifcyTHICTh €AMHOTO PO3YMIHHS CTaTyCy BapiaHTIB cepOChKO-XOPBATCHKOI JIiTEpaTyp-
HOI MOBH, HEMOXKJIUBICTh KOOPAWHYBATH MOBHY IOJITHKY, IO IPOBOAMJIACA B Pi3HUX pec-
nyonikax COPIO, ne pinHOO mis HaceleHHs! OyIM MOBHI PI3HOBHIM 3 OJHIEI0 HA3BOIO “‘cepO-
CBKO-XOpBaTChKa”, Pi3HI YSIBJICHHS PO HOPMY CepOCHKO-XOPBATCHKOI CTAHIAPTHOI MOBH (O/IHA
4y gekinbka HopM)® BUpasHO MOMITHI B MOBHili NmpakTuli 3aco0iB MacoBoi iHpopmanii. Y
OLIBIIOCTI BUMAJAKIB PEAAKIIT ra3er Ta KypHaJiB He JIOTPUMYBAJIKCS MPUHIMIIB PiBHOMNPAB-
HOCTI HOPM BapiaHTiB, “y Mpoleci JPYKYBaHHs 1IEHTUYHHUX ra3eT MPOBOIUTHCS IX ajanTarris,
3aMiHa JIEKCHKHU 1HIIOTO BapiaHTy, IONYCKAEThCS TPAKTUKA “TiepeKiiaay” 3 OJHOr0 BapiaHTy
Ha apyruit” (Imurpues, 1988, c.236).

VY noganbimomy nocranoBu 1[K Corosy xomyHictiB Xopsarii i 3asiBa Hapaau mpe-
craBuukiB [Ipe3uniii llentpanpaux xomiteriB Coro3y KOMYHICTIB pecryOiiK Ta MpaiiBHUKIB
HAyKU Ta OCBITH, IIOB’s13aHI 3 MOBHOIO MOJITHKOW Bix 1986 p., He BHecnu 10 Hel Kapau-
HAJILHUX 3MiH. Y TOro4acHii HaykoBii qymi XopBartii pilryde 3arnepedyBaiucs MOIIHPEH]
TONI YSABJICHHSA NPO ICTOPII0 XOPBATCHKOI MOBH, a TOPIBHSUIBHUI aHami3 XOpBATCHKOI Ta
cepOCBbKOi MOB CTaB MPEIMETOM HOBUX IPABOIMCHHUX CYIEpedoK. BuaaTHi MOBO3HABII, 4iie-
HU 3arpe0chKoro MoBHOro ToBapuctea, C. babwuy, 3. Binne, . bpo3zosuy, JI. ﬁOHKe, P. Ka-
TUYWY, 3TYPTYBaBUIMCh HaBKOJO yacomucy “Jezik” (“MoBa”), yBaKHO CTEXHWIIU 3a IpHU-
POIHHMM PO3BHUTKOM XOpPBATCHKOI MOBH, BOHHM K JIIKBITyBAJIM IITYYHO NPOBEACHY MEXY MiXK
XOPBATCHKOIO JIITEPATyPOIO €MOXH BiAPOIKEHHS Ta JITEpaTypoOro HacTymHUX cToiiTh (Banac,
1991, 5.104).

[Ticns yrBopeHHs He3anexxHOi AepykaBu Pecrybnika XopBariss MOBHY TONITHKY OYII0O
CIOpPSIMOBAHO Ha 3aKPIIUICHHS CTAaTyCy XOpBAaTCBKOI MOBH AK O(]imiiHOI B KOMYHIKarii ii

9V myGumikamisx i 3as8ax JiHIBICTIB JHILUIO 10 TEPMIHOJIONIYHOTO abCyp/y: MOBa JiMIAcsS HA XOPBATChKY Ta cepl-
CBbKO-XOpBaTChKy. IIpomo3miii moxo HOBOI Kiacuikarii CT0B’SHCHKHX MOB (@ BOHH HEOIHOPA30BO HAIXOAMIH B
MOJIANBIIHI TIepioa), B AKX Opamacs O O yBard CAMOCTIMHICTH XOPBATCHKOI MOBH, ITOJIaB XOPBATCHKHU IHHTBIiCT
C. babuu: “Koiu CTaBUThCS MUTAHHS, CKUIBKK KUBHX CJIOB’SIHCBKHX JIITEPaTypHUX MOB, 10 HUX Tpeda J0AaTH e JBi:
XOpPBATCHKY JiTepaTypHy MOBY, OCKUIBKH BOHa BxkuBaeThes y CP XopBarii, Ta cepOChK0O-XOpBATCHKY JIITEPAaTypHY MOBY,
nommpeny B CP Cepbii” (Babi¢, 1985, s. 14).

10 Cepent 10rOCIaBCHKIX JIHTBICTIB He OYJI0 €MHOrO MHAXOLY i 10 BU3HAYEHHS CTATYCY MOBH (OIHA MOBA, HAIlIOHAILHO-
TepUTOpIialbHI PI3HOBHIN OJIHIET MOBH, [IBi MOBH), a TaKOXK 110 jinrBorimy (Barmacapos, 2002, ¢.42). BukopucroByBammcs
Ha3BU MOBU: XOPBATChKO-CepOChKa, CepOChKO-XOPBAaTChKa, XOPBATChKa U cepOChKa, cepOChKa, XOPBATChKA.
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HOBOYTBOPEHUX JICP)KABHUX IHCTHTYIIH. Y TUIaHyBaHHI 3aCBOEHHS MOBU MOBISIMH-XOpBaTa-
MU Ba)XJIMBE 3HAYCHHS BiJJBOMIIN 3ac00aM, SIKi PO3BHBAJI MOBHY CBiZIOMiCTh KOMYHIKaHTIB,
3BUIBHSUTM Bill HaB’sA3yBaHOI MONEPEAHHO MOBHOI MPAKTHUKH, a TOJNOBHI CTpaTerii MOBHOI
MOJIITHKK TONATANH B HaJaHHI TPOMajsHaM MOXKJIMBOCTI IIBHIIIE 3700yTH MOBICHHEBY
KOMIICTEHIIIIO 1010 MOBH, 0(iIiifHOi B He3anexkHil Xopsartii. BinOyBaiacs mepeoiriHka MOB-
HOT'O CTaHIAPTy, BCTAHOBIIOBAIMCS MEXI ISl IEPEOCMUCIICHHS! THX KOMIPOMICIB, sIKi iCHY-
BaJIM B IIEPi0]] MOJITUYHOI 3aJI€KHOCTI.

HatinaouHinie xapakTepHi pHCH XOPBAaTChKOI MOBHOI CHTYyaIlil 1 3MiHH, iHIIlIHOBaHI
micnst 3700yTTS HE3aJeKHOCTI, Mo3HaumiIncs Ha ii JexcuuHomy piBHI. [l xopBarchkoi
MOBHOI cuTyariii 90-X pOKiB XapaKTEepHHUH 3HAYHUI CIPOTHUB HASBHHM y MOBi cepOCHKUM
CJIOBaM 4M CepOCHKUM CIOBOTBOPYHMM KOMIIOHEHTaM, sIKi yTBEpIMIINCS B HiM y mepiof ic-
HYBaHHS CIJIBHOI MOBH, NPUYOMY JIESIKi 3 HUX NMPHUTAaMaHHI IITOKABUI (HOBOIITOKABHIIi),
TOMY TBEP/KEHHS, 110 BOHH € JIMIIe CepOCHKUMH, € Oe3MiJCTaBHUMHU. 30KpeMa, y Xop-
BaTChKill MOBHi# MpakTHIi 3HAYHO 3MCHINMIIACHh YacTOTa BxXuBaHHs ciosa hiljada, ske 3a-
3BHYail BUKOPUCTOBYBAJIOCS MapaleiabHO 31 CIIOBOM fisuca — JUIIE Ha 1HIIOMY, MEePEeBaXKHO
HIDKYOMY, CTUiicTH4HOMY piBHI (Brozovi¢, 1988, s.166). KonumHiii pexum, SKui
(dbopMyBaB MOBHY MOJNITHKY, HaJaBaB mepepary yiekcemi hiljada, a ciioBo tisuca nesxwuii yac
HaBiTh OyJnO 3a00pOHEHO BXXUBATH B mepenayax 3arpedcbkoro panio (Brozovié, 1988,
$.166). Ockineku hiljada — enune cioBo 3 UM 3Ha4YeHHSIM y cepOCBHKiil MOBI, Y HIMPOKHX
BEpPCTBaX XOPBATCHKOTO CYCIINBLCTBA yTBEpIMIacs ayMKa, Haue6To nekcema hiljada moua-
na ¢yHkuioHyBaTH B XOpBaTii B IOrOCIAaBChKY €MOXY, Yepe3 IO XOpBaTH Hamaramucs ii
yHukaty. [loniOHMi omip 1040 BXKKUBAHHS LIOTO CJIOBA, raIa€MO, HEFATUBHO MMO3HAYAETHCS
Ha BUPAXAJIbHUX MOXKIIHMBOCTAX MOBM H yTPYOHIOE PO3YMiHHS MOBH XOpPBAaTCHKOI JiTepa-
TypH, A€ TIpeiacTaBlieHl oOuasi nexcemu. HepauioHanabHe, cy0’€KTUBHE CIPUHHATTS IEB-
HOT'O CJIOBa YH BHpa3y CYTTEBO IIKOIUTH MOBI.

Cepen xopBatiB MoOyTye AyMmMKa, IO BCi POCisiHI3MH 1 Typuusmu (apabizmMu) mpo-
HUKJIM B XOPBAaTChKY MOBY IIiJl THCKOM cepOChKOi. 3Ba)arouu Ha Iie, 0araTo XOopBaTiB Bij-
kujae ix minkom. HacmpaBni x yce BigOyBasioch iHaKIie: B XOPBAaTChKii MOBIi, ONPH Pi3HI
MEPEIIKOM, BCE K BiIOYBANMCS MPOIECH HOPMYBAaHHS, PO3POOISBCS BIACHUN CTaHIAPT,
3aro3nyaIuCcsl HeoOXIHI CIIOBa, He3aJeXHO BiJ cepOchkoi MoBu. lllono Typiu3miB: oxHi 3
HUX BHKOPUCTOBYIOTHCS JIMIIE B CEPOCHKIiA, APYTi — JIMIIE B XOPBATCHKIi a00 MepeBakHO B
XOpBAaTCHKi#l MOBI, K, Hanpukiam, deva, kat. SIkmmo » BOHHW CHiJBHI TS 060X CTaHAAPTIB,
TO pi3HATBC QoHeTndHO (mahala : mana) abo 3a dopmor (hamal : amanun), ane Haii-
yacrinre B 000X craHgaprax iM IPUIMCYETHCS HEOJHAKOBUH cTwiicThunMii cratyc (Bro-
zovi¢, 1988, 5.166). CTOCOBHO pOCisSHI3MIB: HaIlll CIIOCTEPEKEHHS 32 CYCHiITBHO-TIOMITHY-
HOIO JIEKCHKOIO CepOChKO-XOPBATCHKOI MOBH, BUKOPHUCTOBYBaHOIO B cepOCBHKiil i XopBar-
CBKi#l TepioauIli MOBOEHHOTO MEPioay, MOKa3alH, 0 3aII03MYEHHS 3 POCIHCHKOI TO3HAYAIH
MEPEBAXKHO peaii KOJNHWIITHBOI pajsHChKOI 4M comiamicTuyanoi mificaocti (sovhoz, staha-
novac, polibiro, kulak, uravnilovka, perestrojka Ta in.) (Bacunsesa, 1986, ¢.98), a Takox
creruiuni pocifichbki peaMeTH, oAT, 1Ky, Hamoi, rpomrosi oxunui (balalajka, valjenke,
pirog). PocisHi3Mu B XOpBaTChKY Ta iHIII MOBM KonumHboi IOrocnasiit' norpamnsnu 6es-
mocepenHbo 3 pociiickkoi (votka, rubalj/rublja), a He wepes MoBy-mocepenHUK, OCKiIBKA
OpOMY cIpusuid KoHTakTu MiX Pangacekum Coro3om (Pociero) Ta FOrocnasiero, y ckmazi

sAKoi mepebyBann XopBaris Ta ii 1HIT KONUIIHI pectmyOmikm 2,

'V CHOBEHCHKY | MAKENIOHCHKY MOBH.
12 JTeranbHO PO JIEKCHKY POCIHCHLKOr0 MOXOKEHHs IUB. y Hawii npani (Bacuisesa, 1986, c. 97-105).
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Oco0auBocTi pecTangapTH3amii

B ocTaHHI poKH ISl XOPBATCHKOT JIGKCHKH XapaKTepHa TEHICHIIIS O TIOBEPHEHHs B 11
aKTHBHUH CKJIaJ TEpPMiHIB Ta IHIINX CIiB, SKI MOMEPEAHBO BBaXKancs apxaismMamu (Bugarski,
1995, s.134) (vojarna, satnik, bojnik, pricuvni casnik, zemljovid, veleposlanik, a takox:
ravnatelj, opskrba, uvjerenje ta in.). Lli JekcHuUHi OXUHUII AiHCHO HA MEBHHIU Yac OyJId BH-
TiCHeHi 3 00iry cioBaMu, IpUTaMaHHUMHU cepOcbkomy cranmaprtosi (Kasarna, kapetan, ma-
jor, rezervni oficir, horizont, ambasador, direktor, snabd (ij)evanje, ub (j)edenje). Ilonpwu iu-
TepBeHIIii cepOCHKOro CTaHAAPTY, B XOPBATChKi MOBi B MHCEMHHUX JKEpeliaX Ta B YCHOMY
MOBJICHHI BCe 3K 3aJMIIMINCS B YXKHUTKY ciioBa zemljopis, bjelokost, tijekom, podrijetlo, blag-
dan (cep6. geografija, slonovaca, u toku, poreklo, praznik®®). Y mesanexuiit Xopsarii B ak-
TUBHHH 00IT MOBEpHYJIOCS 0araTo AaBHIX JIEKCEM, MOB’SI3aHUX 3 PI3HUMH (DyHKI OHATbHUMH
CTUIIIMH XOPBATCHKOI MOBH, sIKi OyJIM BUBENICHI 3 Y)KUTKY Ha MoyaTtky XX CT. XOPBATCHKHMH
nypuctamu’®, [ HUX €IMHAM MipPUJIOM BiJITIOBIAHOCTI JIEKCEMH HOpMi Oyna ii HasBHIiCTBL y
JIEKCHIII “HapOJIHOi MOBHM”, TOOTO B HOBOIITOKABCHKUX roBipkax’®, Uepes 1€ XopBaTChka MO-
Ba Ha JEAKUM yac BTpaTHiIa 0arato HEOOXIAHUX CIIiB 3 pi3HUX (yHKIIOHATBHUX cdep. Ha mo-
yatky 90-x pokiB XX CT. AesKi 3 HUX MOBEPHYJIHCS i OyNW Bijpa3y MpUHHATI T HOCISIMH
(casnik, naobrazba, veleposlanstvo, zastupnik Ta immri), a gesiki — e paniiie, B mepion icHy-
BaHHS €JIMHOI, ajie 3aBXKI{ JBOBApPIaHTHOI (HE3aJIeKHO BiJl TOrO, BU3HABABCS UM HE BHU3HA-
BaBCsl el (akT y TOW uM IHIIWIA Tepion icTopii) cepOChKO-XOPBATCHKOI/XOPBATCHKO-CEPO-
cbkol MoBH. Taka monst crmiTkana, Hanpukiai, cioBo kolodvor. Tlypuctu BBaxanu Horo He-
MPUITYCTUMHUM JIJISI B)KUBAHHS, OCKUIBKM BOHO € KaJIbKOKO HiMerbKoi siekcemu Bahnhof, o
3’sIBUJIACS B XOPBATCHKiM MOBI 3a MOCEPETHULITBOM Yropchkol (pdlyaudvar, palya — nonotHo,
udvar — neip). He3Baxaroun Ha 1i TBEPMKEHHs, CIIOBO IepeOyBajo B aKTHBHOMY BXKUTKY
XOpBAaTIB MPOTATOM YChOI'O MEPiOJy ICHYBaHHS CHUILHOI MOBH. [IpHHAriHO 3a3HAYUMO, IO
cepell CIliB, MPOTH SIKUX Ha ModaTKy XX CT. pilllyde BUCTYNAIMU MYPUCTH, Oyiau W iHII 3a-
raJbHOBKHBAHI BiAMOBIMHUKY, sIKi HIKOJMHM HE BHXOMWIMA 3 aKTHBHOrO 06iry (domovnica,
gradonacelnik, imendan, pobornik, predrasuda, prijestolonasljednik, prosvjed, punomoé, ro-
dendan, stupanj, stavak). Ix Tex cBoro uacy mypucTH OLIHHIH SK HEMPABUIbHI Ta HEMOTPiOHi
(Samardzija, 1998, 61).

Uepes nmypUCTU4HI TeHACHIIT moyaTky XX CT. XOpBaTChbka MOBa MOTIJIA 1MO30yTHCS 1
0araTboX KallKaBChbKMX Ta YakKaBChKUX cliB. ChOroiHi Iy JIEKCMYHI OJAMHMII — HEBix €MHa
gacTuHa ii ekcuaHoro 6ararctBa. Cepen Hux prah mano 6yTu 3MiHeHe Ha prasina, ¢rékati
ua drljati, huskac¢ ma podbedad, podrobno ua potanko, pojedince, pospan uwa dremovan,
tjedan ma nedjelja, sedmica. ITogansmuii pO3BUTOK MOBM 3aCBiI4HB, IO 11038 HOPMOIO 3a-
JIMIIAIACS JIMIIE YacTWHA BiamoBimuukis (akoprem, capa, c¢rknja, dotepuh, dropina, gla-
dus'®), 3HauHa X KiNbKicTh KaiikaBismiB (Crékati, huskac, huskati, kukac, podrobno, pospan,
preuzetan, prah, tjedan) ta wakasismiB (klesar, spuzva) i Hamami BXOAATH Y XOPBATCHKHIA
CTaHAApT.

13 Ha mamy nymky, nsekcemu blagdan i praznik y xopsarcekiii MOBi Pi3HSTHCS MEBHOK MIpOK CTHIICTUYHO, SIK, Ha-
TIPUKIIAJ], B YKPATHCBKIil MOBI CIIOBA 8iKeHO Ta GUXIOHI.

4 Tlypuctuuni TeHaeHuii nouarky XX CT. CTand HOBMM SIBUIIEM B ICTOpii PO3BUTKY XOpPBATCHKOI MOBH. XOPBATChKi
mIChbMeHHHKH, 30kpeMa [1. 3opanny (1508-1569), ®. I'masunma (1585-1652), I1. Putep Buresosuu (1652-1813), me y
epesMOoBax 10 CBOIX TBOPIB HapiKaJiM HAa HACIIAKK HAZAMIPHOTO BILUIMBY JIATHHCHKOI, ITAMIHCHKOL, TyPELbKOI 9 yrop-
CBbKOI MOB Ha XOPBAaTCBKY.

15 HoBowrokagcske (GONbKIOpPHE KOWHE Gyii0 HEMPUIATHAM IS 0OCITYTOBYBaHHS Pi3HUX (QYHKIIOHATIBHUX Chep MOB-
nenns (SamardZija, 1998, s.60).

16 OcraHHst JekcemMa J0BOJI 9acTO TPAIUBIETHCS Y TBOPAX XYAOXKHBOI JITEPATYPH, i HE JIHIIE Y KaHKaBCbKHX aBTOPIB.
3adikcoBaHa BOHA CIIOBHUKOM XOpBAaTChKoi MOBH B. Anmua (Ani¢, 1994, s.213).
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VY cy4acHOMY XOpPBaTCHKOMY MOBO3HAaBCTBI UiTKO c(hOpMyIbOBaHa TO3HWIIS OO0
BKMBaHHSA 3aM03U4eHUX cliBl’. Be3 00MekKeHb 3aUIIMINCA JIUIIE EK30TH3MH, ETOHIMH, a
TAaKOX CIIOBA “3 BUCOKHM CTYIIEHEM 3acBOeHHs '8, 3 orsmy Ha MypHCTHYHI TEHAEHII, Aelo
3MEHIIICHA KUTBbKICTh IHTEPHAIIOHATI3MIB, 3aJIMIIIIAcCS He3HauHa ix yactuHa: analogija, de-
mokracija, esej, kritika, majstor, opera, politika, pseudonim, smog, tranzistor, zenit ta iu.
Bapro 3a3HaunTH, 0 B XOPBAaTCHhKiil MOBI poOMIIHCS CrpoOM 3aMiHHUTH JEsIKi 3 Y)KUBaHHX
Terep iHTEpHAIIOHATI3MIB BJIACHHMH CIIOBAMH, OJJHAK BOHM He Oynu Baamumu: hektar na
storina, kilometar na mjeretina, lokomotiva na samovoz, motor wa samokret, magnet va gvoz-
doteg, parfumerija ma mirisnica, sonet ua zvucnopojka Tta in. I Bce *k, HesKi iHTepHAIiO-
HaJli3MU B XOpBaTCHKOMY CTaHIApTi BJAJIO 3aMiHEHI JIEKCEMaMH 3 MIiCLIEBOr0O MOBHOI'O Marte-
piany: efikasan — djelotvoran, uniforma — odora, efektan — ucinkovit, sorta — vrsta, apoteka —
ljekarna, fabrika — tvornica ra in.

Y XOpBaTchKiii HOPMi 3aCTOCOBYETHCS YITKE MPABUIIO: SIKIIO YISl 3aNI03UUEHHS ICHYE
XOpPBaTCHKUI BIiJINOBITHUK, 3HAYEHHS SKOI'O TOBHICTIO 30ira€ThCsl 31 3HAYSHHSIM 3aro3uye-
HOTO CJIOBA, TO “XOpPBATCHKHI CTaHIApT MepeBary B KOMYHIKallii HaJlae XOpPBAaTChKIi JIeK-
cemi” (Samardzija, 1998, s.58-66): dopustiti, a He dozvoliti, juha, a He SUpa, nadzvucan, a ue
supersonican, neznalica, a He nevjeZa, susjed, a ue komsija, vjerodajnica, a ue akreditiv,
putovnica, a He pasos, topnistvo, a ue artiljerija, bojnik, a me major, satnik, a e kapetan,
povjerenstvo, a we komisija, jamstvo, a we garancija, ravnatelj, a ue direktor, sredisnji a ue
centralni, sredisnjica, a He centrala i 1. n. Jlekcemu dozvoliti, supa, supersonican, nevjeza,
komsija, akredetiv, pasos, artiljerija, major, kapetan, komisija, garancija, direktor, centralni,
centrala Hocii XOpBaTChKOI MOBH BBAXKAIOTH cepOi3Mamu, a iX Y)KMBAHHSI B MOBI MOSICHIOIOTh
cepOCBKUM BIUIMBOM. Y THX BHIIAJIKaX, KOJIHM OOCAT 3MICTy YM KOHOTATUBHE 3HAUCHHS 3aIlo-
3MYEHOr'0 CJIOBA € IIMPIIUM (BYXKYHM) Bifl 00CSTy 3MICTy XOPBaTChHKOI JIEKCEMHU, TO, 3aJIEHKHO
BiJI KOHTEKCTY, MOXYTh BKHBATHCS OOMIIBI JIeKCeMH, HapHKIaL: autor i pisac, corba i juha,
obmana i prijevara, primitivan i prvotan.

ChoroyiHi JEKCHYHHUI PIBEHb € TI€I0 KATETOPIEI0 MOBHOI CHCTEMHU, SIKa HAWOUIBILOK
MipoI0, OPIiBHAHO 3 IHIIMMHU PiBHAMH, € Pi3HOI B 000X cranaaptax'®. 1991 p. V Xopsarii
BUHIIOB crieniaibHuil “CIOBHUK BiJMIHHOCTEH MIXK XOPBATChKOIO Ta CEpOCHKOI0 MOBaMu”

17 CraBneHHs 10 Mypu3My SIK 10 MPOSBY MOBHOI KYJIbTYypH B Cy4aCHOMY XOPBATCHKOMY MOBO3HABCTBI YiTKO BH-
cioBuB P. Katnunu: “Ilypusm He MoXKHaA OOIMTH, KOJIM HAETHCS PO MOBHY KYJIBTYpPY. be3 HbOro — sk mpooBKeH-
Hs pedekcy 30epeKeHHS MOBHM, K Hadana ii BHOPSAAKOBAHOCTI i B3a€MO3YMOBJICHOCTI — BOHAa [MOBHA KYJBTY-
pa] BnacTiBO HeMoxuIHBa. TOMY IypH3M y IIbOMY CEHCI Ta MOBHA KyJbTypa BiIacTuBo € cuHoHiMamu™” (Katiti¢, 1993,
5.178).

18 HeraTiBHO 1pO MypPHCTHYHI TEHACHUIT y Cy4acHiil XOpBAaTChKiil TepMiHOJIOTI] BUCIOBIIOBAINCS CepOCHKI JiHIBiCTH,
3okpema P. Byrapcki: “Haounuii mpukian MIKiUIMBOCTI HEMPABUIBHOTO PO3YMiHHS SIBUILA ITypPU3MY CIIOCTEpIraeMo B
MOBHI# filicHocTi PecriyOmiku Xopaarii. TyT, KpiM yTBEep/KEHHS HOBOTBOPIB Y rajly3i aMiHICTpallii, MOCHIIIAOTh “TI0-
XOpBATHTH ¥ LI TEPMIHOMOTIi Pi3HUX Traiy3ei 3HaHb, L0 B 0YaX JIEKOr0, MOKJIMBO, 3MIIIHIOE TIOYYTTS HalliO HAIBHOL
IIEHTUYHOCTI 1 JOCATHYTOTO JIEP’KaBHOTO CYBEPEHITETY, OfIHAK, HE CIpHusie OakaHOMY e(peKTHBHOMY BXOKEHHIO L€l
KpaiHH B CyJacHi eBporeiichKi Ta cBitosi mpomecn” (Bugarski, 1996, s. 23).

19 TocxipKenHs BiAMIHHOCTEN MK cepOCHKOI0 Ta XOPBATCHKOK MOBAMHU TI0B’SI3YIOTh 3 MIOABOIO 3a3HAYEHOT BUIIE TIPALli
I'y6epunn i Kperraa “BigMiHHOCTI MiX XOPBATCBKOIO Ta CepOCHKOI0 MOBaMH™, a Takox y crarti P. bomkosnua (R.
Boskovi¢) “Ilpo jekcuduHy Ta CTHICTHYHY AudepeHiianito cepOChKoi Ta XOPBATChKOI JiTeparypHoi mou” (“Harm
jesuk”, 1935). V crarTi Brepire #imiocst mpo And)epeHIiamiio JTTepaTypHOi MOBH GeNrpanchKoro Ta 3arpe0ehkoro pe-
riouiB (1935, s. 277-284). Jlekcuuni BinMinHOCTI MK MoBami P. BomkoBud moinus Ha aBi rpymnu. [lepiny craHOBIATH
CITOBA, sIKi MAIOTh BiIMiHHI TTUTOMI NlekcraHi omuumii: objeda (xypcus — xops. — JLB.): Kleveta, tlak — pritisak, osjecalo —
¢ulo, prigoda — prilika, ubrojan — uracunljiv, navodno — toboze, osebujan — naro¢it ta in. [{o apyroi rpym BiH BinHiC BH-
TMaJIKd, KOJIL: &) XOpBAaTChKa Ma€ KaJbKOBaHe abo IUTOME CIIOBO, a cepOchKa — 3amo3nudeHus: pristojba — taksa, tvrtka —
firma, oporba — opozicija, topnistvo — artiljerija, kazalo — registar ta in.; 6) y XopBaTCchKiif MOBi JUTSl TO3HAYEHHST HA3BU
icHye JekceMa, a B cepOChKiil — cioBocmomydenns: stotinka — stoti deo, obranik — izabrani sudija, povoljstina — kad se
nekom izlazi na ruku; sastojina — sastavni deo Ta im.
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B. Bponnsxa (V. Brodnjak, 1991)2°. Ha 650 cropinkax aBTOp CIOBHMKa HabiB Bix 11,5 10
16,0% (Bxmouatoun 5% 3aBASKMA BIAMIHHOCTAM Yy pedekci IaBHBOTO €) JIEKCEM, HEeolHa-
KOBHX y CepOCBHKilf 1 XOpBaTChKiif MOBaX. BibIIiCTh CIIIB y CIIOBHUKY 00’ €KTUBHO Pi3HATHCS
3a (opmoro Ta cemantukoro. [llonpasaa, y HbOMY BUAUISETBCS TPYIa CIIB, SKa € BY3bKO JIO-
KaJIbHOIO, & TAaKOXK MOJAIOTHCS CIIOBA, SKi € JaBHO 3a0yTUMHU a00 HEQYHKIIOHATLHUMH B CY-
YacHil xopBaTchbkiii MOBi. OJIHaK Taki mapu: POSev — usjev, poslanik — zastupnik, posmatrati —
promatrati, sediste — sjedalo, sijalica — Zarulja, sré¢ — srz, vrtar — vrtlar ta in. 00’€KTUBHO
BHCBITJIIOOTH BiIMiHHI PUCH Ha JIEKCMYHOMY PiBHI MiXK JIBOMa CTaHAapTaMu2! i HA0UHO iNTFOCT-
PYIOTB TIPOIIECH pecTaHAapTU3aLl].

BucHoBkn

[lizcymoByr0uM OCOOIMBOCTI XOpBAaTChKOI MOBHOI CUTYyamii 3a MOHaJ CTONITHIHM me-
pioa, BapTO mepeayciM 3a3HAYMTH, 110 COLOJNIHTBICTUYHUH 1 COLIOMONITUYHUM CTATyC XOp-
BaTCHKOI MOBHM B II€Hi JIOBOJI TypOyJIeHTHHUH JUId ii PO3BUTKY Mepioj] 3apa3 MOXKHa BBaXKATH
koM BuzHadeHuM. Y XXI cT. XopBaTchbka MOBa BBinuIa 31 chopMOBaHOK KOmU(piKOBa-
HOIO HOPMOIO, XO0U 1 3 IIEBHUMHU Mpo0IeMaMu, siKi OTPeOyIOTh CBOI'O BUPIIICHHSI.

VY MalOyTHbOMY IUIaHYEMO JOCIIAUTH IpoOJeMy IypH3My B acleKTi IpOLEciB pe-
CTaHIapTHU3aIli]l iHITUX PIBHIB MOBHOI CHCTEMHU.
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LANGUAGE SITUATION IN CROATIA AGAINST
A BACKGROUND OF LANGUAGE POLICY IN THE COUNTRY
(20™ — beginning of the 215t century)
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milav2000@yahoo.com

Background. The researchers began to mark out the language policy as an independent socio-
linguistic notion only after the World War Il. The phenomenon of regulating the language relations in
the countries was not new, but just in the post-war years it got its name and was scientifically and
integrally rethought. Since the end of the 19" century the language policy in Croatia was determined by
the language and political course of the ruling structures with a certain set of the rules of the language
formation and its usage in the country. When Croatia became an independent state at the beginning of
the 90s of the 20" century the language policy was directed at consolidating the status of the Croat lan-
guage as an official one in the communication of its new state institutions. In planning the mastering of
the language by the speakers-Croatians the means which developed the language consciousness of the
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communicators and freed them from the former imposed language practice were of great importance,
and the main strategies of the language police was in giving the citizens the possibility to get the speech
competence in the official language as soon as possible.

Purpose. The purpose of the paper and its task are to present the language situation in Croatia in
the 201-21% centuries in the context of the language policy in the country, to outline some factors that
conditioned it at the beginning of the period under investigation and that are still influencing it, to deter-
mine how the normative processes in the Croat language influence the consolidation of its indepen-
dence, and precisely how they affect its functioning, to define the moments connected with reviewing
the language corpus.

Results. The characteristic features of the Croatian language situation and the changes which
were initiated after gaining the independence affected its lexical level most obviously. Considerable
resistance to the existing in the language Serbian words or Serbian word-building components which
became established in the Croat language during the period of the existence of the common language
has been characteristic of the Croatian language situation since the 90s of the 20" century. The reva-
luation of the language standard is taking place, the limits for reconsidering those compromises which
existed during the period of the political dependence are determined. The socio-linguistic and socio-
political status of the Croat language can be considered entirely defined now. The Croat language en-
tered the 21%t century with the formed standardized language though it has some problems which must
be solved.

Key words: language situation, language policy, language corpus revision, lexical level.
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